
RECOMENDADO



/ COZINHA PORTUGUESA 
PORTUGUESE CUISINE

Bem-vindo  ao Real Restaurante. Convidamo-lo a fazer uma viagem pelos 
clássicos da cozinha tradicional portuguesa, reinventados pelo chef Fábio Oliveira, com paragem

especial nos pratos de origem mediterrânica. Uma elegante 
experiência gastronómica, rica em sabores e comprometida

 com a qualidade e a autenticidade. 

Welcome to Real Restaurant. We invite you to take a journey 
through the classics of traditional Portuguese cuisine,

 reinvented by chef Fábio Oliveira, with a special 
stop at dishes of Mediterranean  origin. An elegant gastronomic experience, 

rich in flavors and committed to quality and authenticity.  



/MENUS



 
/ SUGESTÕES DE GRUPOS 
GROUPS SUGESTIONS 
 
MENU 1 - 37 € 
Couvert, sopa ou entrada, prato principal e sobremesa. 
Couvert, soup or starter, main course and dessert. 

MENU 2 - 42 €

Couvert, entradas a partilhar na mesa, prato principal e sobremesa. 
Couvert, starters to share, main course and dessert. 

MENU 3 - 50 € 

Couvert, entradas a partilhar na mesa, prato de peixe, 
prato de carne e sobremesa. 
Couvert, starters to share, fish course, meat course and dessert. 



/COUVERT

/ENTRADAS (selecione uma opção para menu 1)
STARTERS (choose one option for menu 1)

Estaladiço de alheira com salada de folhas
Crispy alheira with leaf salad

Legumes salteados com queijo de cabra, azeitonas e frutos secos
Sautéed vegetables with goat cheese, olives and dried fruits 

Creme de cenoura com requeijão e cebolinho
Carrot cream with cottage cheese and chives

Pão de trigo, azeite virgem extra biológico 
e manteiga com paprika e alho 
Wheat bread and biologic extra virgin olive oil 

/ENTRADAS PARA PARTILHAR /STARTERS TO SHARE
(opção para menu 2 e 3/option for menu 2 and 3)

Salada de Bacalhau 
Codfish salad

Cogumelos Salteados com queijo da ilha
Sautéed mushrooms with Ilha cheese

Enchidos Grelhados
Grilled sausages

Croquetes de alheira
Alheira croquettes



Peixe  Fish

Dourada com puré de limão e salada de agrião
Sea bream with lemon purée and watercress salad

Bacalhau Grelhado com batata a murro, grelos ao alho e broa
Grilled codfish with “batata a murro”, garlic sautéed turnip
greens and cornbread

Salmão com arroz cremoso de espargos e molho de espumante
da Calçada
Salmon with creamy asparagus rice and Portal da Calçada
sparkling wine sauce

Carne  Meat

Medalhão novilho, batata a murro, grelos salteados e molho 
de Vinho do Porto
Veal medallion, “batata a murro”, sautéed turnip greens 
and Port wine sauce

Bochecha de Porco com puré de batata trufado e crocante 
de cebola e bacon
Pork cheek with truffled mashed potato, crispy onion and bacon

Peito de frango grelhado com puré de batata-doce laranja, bimis 
e picado de tomate
Grilled chicken breast with orange sweet potato purée, bimis
and diced tomato

Se pretender personalizar a sua escolha, poderá escolher um prato da nossa carta. 

O preço afixado será adicionado ao preço do menu.

If you wish to personalize your menu, we have an extended offer available for you. 

Please note that an additional cost will be added to the initial selection: 

Tranche de robalo grelhado com batatinha nova e legumes salteados  + 10€/ pax
Grilled seabass, potatoes, and sautéed vegetables 

Polvo à lagareiro / Octopus “lagareiro” style +10 €/ pax

/PRATO PRINCIPAL  (escolher apenas 1 prato) 
/MAIN COURSE (choose one option)

Vegetariano Vegetarian
Massa trufada com cogumelos
Truffle pasta with mushrooms



Leite de creme queimado
Caramelised custard 

Brownie de pistáchio e framboesa com gelado baunilha
Pistachio & raspberry brownie with vanilla ice cream

Tarte de limão merengada com Raspa de Lima
Lemon meringue tart with lime zest

/SOBREMESA (escolher uma)
/DESSERT (choose one)



/SUPLEMENTO DE BEBIDAS DURANTE A REFEIÇÃO
/SUPPLEMENTARY DRINKS DURING THE MEAL



SUPLEMENTO BEBIDAS E VINHO 
SOFT DRINKS & WINE  8 €
Água mineral 
Mineral water
Água com gás (Pedras) 
Sparkling water (Pedras)
Refrigerantes e cervejas 
Soft drinks and beer
Chás e infusões 
Coffee, tea and infusion
Portal da Calçada Reserva Branco 
Portal da Calçada Reserva White Wine
Duris Tinto 
Duris Red

SUPLEMENTO BEBIDAS E VINHO PREMIUM 
SOFT DRINKS & PREMIUM WINE  12 €
Água mineral 
Mineral water
Água com gás (Pedras) 
Sparkling water (Pedras)
Refrigerantes e cervejas 
Soft drinks and beer 
Chás e infusões 
Coffee, tea and infusion
Quinta da Calçada Alvarinho Branco 
Quinta da Calçada Alvarinho White Wine 
Quinta do Bucheiro Reserva Tinto
Quinta do Bucheiro Reserva Red Whine

SUPLEMENTO BEBIDAS / SOFT DRINKS  6 € 
Água mineral 
Mineral water
Água com gás (Pedras) 
Sparkling water (Pedras)
Refrigerantes 
Soft drinks
Café, chás e infusões 
Coffee, tea and infusion

/BEBIDAS / DRINKS



/SERVIÇOS COMPLEMENTARES
/ADDITIONAL SERVICES



  

COFFEE Break 1  10 €
Café, seleção de chás e leite 
Coffee, selection of teas and milk
Sumo de laranja natural 
Fresh squeezed orange juice
Água mineral 
Mineral water
Seleção variada de pastelaria (3 variedades)
Pastry selection (3 varieties)
Fruta à peça 
Fruit

COFFEE  Break 2  16 €
Café, seleção de chás e leite 
Coffee, selection of teas and milk
Sumo de laranja natural 
Fresh squeezed orange juice
Água mineral 
Mineral water
Seleção variada de pastelaria (4 variedades)  
Pastry selection (4 varieties)
Seleção variada de salgados (4 variedades) 
Salty snacks selection (4 varieties)
Fruta laminada 
Sliced fruit

Serviços de coffe break 
têm duração de 30 minutos
30 minutes coffee breaks 

COFFEE STATION  6 €
Café, seleção de chás e leite 
Coffee, selection of teas and milk
Sumo de laranja natural 
Fresh squeezed orange juice
Água mineral 
Mineral water
Bolo à fatia 
Sliced Cake

Serviços de coffee station têm 
duração de 4 horas
4 hours coffee stations



 

WELCOME COCKTAIL 1  9€
Água mineral 
Mineral water
Água com gás (Pedras) 
Sparkling water (Pedras)
Refrigerantes e cervejas 
Soft drinks and beer
Portal da Calçada Reserva Branco 
Portal da Calçada Reserva White Wine
Portal da Calçada Cuve Prestige Rosé Bruto
Portal da Calçada Cuvée Prestige Rosé Brut
Horácio Simões Colheita Setúbal Branco
Horácio Simões Colheita Setúbal White Wine

WELCOME COCKTAIL 2  14 € 
Água mineral 
Mineral water
Água com gás (Pedras) 
Sparkling water (Pedras)
Refrigerantes e cervejas 
Soft drinks and beer
Portal da Calçada Reserva Branco 
Portal da Calçada Reserva White Wine
Portal da Calçada Cuve Prestige Rosé Bruto
Portal da Calçada Cuvée Prestige Rosé Brut
Horácio Simões Colheita Setúbal Branco
Horácio Simões Colheita Setúbal White Wine
Seleção de canapés e salgados 
Selection of canapés and salty pastry

Serviços de welcome cocktail têm 
duração de 30 minutos 
30 minutes welcome cocktail



Serviços de bar aberto têm 

duração de 90 minutos 

90 minutes open bar

 

OPEN BAR  22 €/ pessoa (per person)

Refrigerantes|  Soft Drinks

Cerveja nacional | National beer

Portal da Calçada Cuvée Prestige 

Portal da Calçada Cuvée Prestige sparkling Wine

Portal da Calçada Reserva Branco 

Portal da Calçada Reserva White Wine

Portal da Calçada Rosé 

Portal da Calçada Rose Wine

Duris Tinto 

Duris Red wine

Vodka Absolut, Gin Bombay Dry, Bailey´s, Licor

Beirão, Bushmills, Bacardi

Hora adicional  10 € / por pessoa
Extra hour per person.
DJ - service on demand 



/SALA PRIVADA E EVENTOS
/PRIVATE ROOM AND EVENTS



 

De 10 a 40 participantes
From 10 to 40 guests 

ALUGUER DE SALA 3h de utilização 250 €
Room rental 3h 250 €

ALUGUER DE SALA 1 dia (8h utilização) 400 €
Room rental 1 day (8h use) 400 €

A sala está equipada com retroprojetor, tela e
sistema de som. 
The room is equipped with overhead projector,
screen and sound system. 

/ALUGUER DA SALA / ROOM RENTAL

A exclusividade do espaço do Restaurante, com
a lotação máxima de 90 pessoas implica um
valor mínimo de consumo 5000€ às 6as feiras e
sábados e 3500€ durante a semana.

The exclusivity of the space, with a maximum
capacity of 90 people, requires a minimum 
consumption of €5000 on Fridays and
Saturdays, and € 3500 during the week.



+ 351 220 144 470 

RESERVE JÁ / BOOK NOW

Todos os menus apresentados têm o preço por pessoa .
All price are per person.

A opção deverá ser única para todo o grupo, exceto alergias, intolerâncias ou restrições
e deverá ser selecionada com 7 dias de antecedência. 

The option must be unique for the entire group, except for allergies, intolerances,
or restrictions, and must  be selected 7 days in advance.

O serviço contempla o uso da sala durante 3 horas. Prolongamentos de serviço serão cobrados .
The service includes the use of the room for 3 hours. Service extensions will be charged.

A exclusividade do Restaurante, com a lotação máxima de 90 pessoas implica um valor mínimo 
de consumo 5000€ às 6as feiras e sábados e 3500 € durante a semana 

The exclusivity of the space, with a maximum capacity of 100 people, requires a minimum 
consumption of €5000 on Fridays and Saturdays, and € 3500 during the week.

/NOTAS / NOTES

Rua Rodrigues de Sampaio 105

+351 912 551 909

reservas@restaurantereal.pt
@realcafetaria_

restaurantereal.pt

Real Cafetaria by Casa da Calçada 


